
ST. JAMES  
EPISCOPAL CHURCH 

Taos, New Mexico 

 

The 5th Sunday of Lent 

March 26, 2023 

8:00 & 10:30 AM 



ORDER OF WORSHIP 
Rite II 

THE PRELUDE       Chorale-Prelude:  “O World, I Now Must Leave Thee”     
                    Johannes Brahms 

THE PROCESSIONAL HYMN #142                Lord, who throughout these forty days 

THE WORD OF GOD 
The Book of Common Prayer 

THE PENITENTIAL ORDER  (please stand or kneel) 
Bless the Lord who forgives all our sins. 
His mercy endures for ever. 

Jesus said, "The first commandment is this: Hear, O Israel: The Lord your God is the only 
Lord. Love the Lord your God with all your heart, with all your soul, with all your mind, and with 
all your strength. The second is this: Love your neighbor as yourself. There is no commandment 
greater than these.”
Let us confess our sins against God and our neighbor……………  
Most merciful God, 
we confess that we have sinned against you 
in thought, word, and deed,  
by what we have done, 
and by what we have left undone. 
We have not loved you with our whole heart; 
we have not loved our neighbors as ourselves.  
We are truly sorry and we humbly repent.  
For the sake of your Son Jesus Christ, 
have mercy on us and forgive us; 
that we may delight in your will, 
and walk in your ways, 
to the glory of your Name.  Amen. 
 Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins through our Lord Jesus Christ, 
strengthen you in all goodness, and by the power of the Holy Spirit keep you  in eternal life. 
Amen. 

 8:00  Lord have mercy. 
   Christ have mercy. 
   Lord have mercy. 

 10:30   
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THE COLLECT                                                                            
The Lord be with you.      El Señor sea con ustedes. 
And also with you.      Y con tu espíritu. 
 Let us pray.............. Almighty God, you alone can bring into order the unruly wills and affec-
tions of sinners: Grant your people grace to love what you command and desire what you promise; 
that, among the swift and varied changes of the world, our hearts may surely there be fixed where 
true joys are to be found; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the 
Holy Spirit, one God, now and for ever.   Amen.

A READING FROM THE BOOK OF EZEKIEL  (be seated)                                             37:1-14 
The hand of the Lord came upon me, and he brought me out by the spirit of the Lord and set 

me down in the middle of a valley; it was full of bones. He led me all around them; there were very 
many lying in the valley, and they were very dry. He said to me, “Mortal, can these bones live?” I 
answered, “O Lord God, you know.” Then he said to me, “Prophesy to these bones, and say to 
them: O dry bones, hear the word of the Lord. Thus says the Lord God to these bones: I will cause 
breath to enter you, and you shall live. I will lay sinews on you, and will cause flesh to come upon 
you, and cover you with skin, and put breath in you, and you shall live; and you shall know that I 
am the Lord.” 

So I prophesied as I had been commanded; and as I prophesied, suddenly there was a noise, a 
rattling, and the bones came together, bone to its bone. I looked, and there were sinews on them, 
and flesh had come upon them, and skin had covered them; but there was no breath in them. Then 
he said to me, “Prophesy to the breath, prophesy, mortal, and say to the breath: Thus says the Lord 
God: Come from the four winds, O breath, and breathe upon these slain, that they may live.” I 
prophesied as he commanded me, and the breath came into them, and they lived, and stood on 
their feet, a vast multitude. 

Then he said to me, “Mortal, these bones are the whole house of Israel. They say, ‘Our bones 
are dried up, and our hope is lost; we are cut off completely.’ Therefore prophesy, and say to them, 
Thus says the Lord God: I am going to open your graves, and bring you up from your graves, O my 
people; and I will bring you back to the land of Israel. And you shall know that I am the Lord, 
when I open your graves, and bring you up from your graves, O my people. I will put my spirit 
within you, and you shall live, and I will place you on your own soil; then you shall know that I, the 
Lord, have spoken and will act,” says the Lord. 

 The word of the Lord. 
Thanks be to God.          
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UNA LECTURA DEL LIBRO DE EZEQUIEL  (Se sienta)                                                    37:1-14 
La mano del Señor vino sobre mí, y me sacó en el Espíritu del Señor, y me puso en medio del 

valle que estaba lleno de huesos. Y El me hizo pasar en derredor de ellos, y he aquí, eran muchísi-
mos sobre la superficie del valle; y he aquí, estaban muy secos. Y El me dijo: Hijo de hombre, 
¿vivirán estos huesos? Y yo respondí: Señor Dios, tú lo sabes. Entonces me dijo: Profetiza sobre 
estos huesos, y diles: "Huesos secos, oíd la palabra del Señor. "Así dice el Señor Dios, a estos hue-
sos: 'He aquí, haré entrar en vosotros espíritu , y viviréis. 'Y pondré tendones sobre vosotros, haré 
crecer carne sobre vosotros, os cubriré de piel y pondré espíritu en vosotros, y viviréis; y sabréis 
que yo soy el Señor.'" 

Profeticé, pues, como me fue mandado; y mientras yo profetizaba hubo un ruido, y luego un 
estremecimiento, y los huesos se juntaron cada hueso con su hueso. Y miré, y he aquí, había ten-
dones sobre ellos, creció la carne y la piel los cubrió, pero no había espíritu en ellos. Entonces El 
me dijo: Profetiza al espíritu, profetiza, hijo de hombre, y di al espíritu: "Así dice el Señor Dios,: 
'Ven de los cuatro vientos, oh espíritu, y sopla sobre estos muertos, y vivirán.’" Y profeticé como El 
me había ordenado, y el espíritu entró en ellos, y vivieron y se pusieron en pie, un enorme e in-
menso ejército.  

Entonces El me dijo: Hijo de hombre, estos huesos son toda la casa de Israel; he aquí, ellos di-
cen: "Nuestros huesos se han secado, y nuestra esperanza ha perecido. Estamos completamente 
destruidos.”  Por tanto, profetiza, y diles: "Así dice el Señor Dios,: 'He aquí, abriré vuestros sepul-
cros y os haré subir de vuestros sepulcros, pueblo mío, y os llevaré a la tierra de Israel. 'Y sabréis 
que yo soy el Señor, cuando abra vuestros sepulcros y os haga subir de vuestros sepulcros, pueblo 
mío. 'Pondré mi Espíritu en vosotros, y viviréis, y os pondré en vuestra tierra. Entonces sabréis 
que yo, el Señor, he hablado y lo he hecho'declara el Señor." 
Palabra del Señor.   
Demos gracias a Dios. 

THE PSALM                                Psalm 130 
1  Out of the depths have I called to you, O Lord; 

 Lord, hear my voice;  
 let your ears consider well the voice of my supplication. 

2  If you, Lord, were to note what is done amiss,  
 O Lord, who could stand? 

3  For there is forgiveness with you;  
 therefore you shall be feared. 

4  I wait for the Lord; my soul waits for him;  
 in his word is my hope. 

5  My soul waits for the Lord, 
 more than watchmen for the morning,  
 more than watchmen for the morning. 

6  O Israel, wait for the Lord,  
 for with the Lord there is mercy; 

7  With him there is plenteous redemption,  
 and he shall redeem Israel from all their sins. 

A READING FROM PAUL’S LETTER TO THE ROMANS                                            8:6-11 
To set the mind on the flesh is death, but to set the mind on the Spirit is life and peace. For this 

reason the mind that is set on the flesh is hostile to God; it does not submit to God's law — indeed 
it cannot, and those who are in the flesh cannot please God. 
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But you are not in the flesh; you are in the Spirit, since the Spirit of God dwells in you. Anyone 
who does not have the Spirit of Christ does not belong to him. But if Christ is in you, though the 
body is dead because of sin, the Spirit is life because of righteousness. If the Spirit of him who 
raised Jesus from the dead dwells in you, he who raised Christ from the dead will give life to your 
mortal bodies also through his Spirit that dwells in you. 

 The word of the Lord. 
Thanks be to God.       

UNA LECTURA DE LA CARTA DE PABLO A LAS ROMANOS                                   8:6-11 
Porque la mente puesta en la carne es muerte, pero la mente puesta en el Espíritu es vida y paz; 

ya que la mente puesta en la carne es enemiga de Dios, porque no se sujeta a la ley de Dios, pues ni 
siquiera puede hacerlo, y los que están en la carne no pueden agradar a Dios. 

Sin embargo, vosotros no estáis en la carne sino en el Espíritu, si en verdad el Espíritu de Dios 
habita en vosotros. Pero si alguno no tiene el Espíritu de Cristo, el tal no es de El. Y si Cristo está 
en vosotros, aunque el cuerpo esté muerto a causa del pecado, sin embargo, el espíritu está vivo a 
causa de la justicia. Pero si el Espíritu de aquel que resucitó a Jesús de entre los muertos habita en 
vosotros, el mismo que resucitó a Cristo Jesús de entre los muertos, también dará vida a vuestros 
cuerpos mortales por medio de su Espíritu que habita en vosotros. 
Palabra del Señor.   
Demos gracias a Dios. 

THE SEQUENCE  #141                         Wilt thou forgive that sin where I begun 

THE GOSPEL READING   (please stand)                                             John 11:1-45 
The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to John. 
Glory to you, Lord Christ. 

Now a certain man was ill, Lazarus of Bethany, the village of Mary and her sister Martha. Mary 
was the one who anointed the Lord with perfume and wiped his feet with her hair; her brother 
Lazarus was ill. So the sisters sent a message to Jesus, “Lord, he whom you love is ill.” But when 
Jesus heard it, he said, “This illness does not lead to death; rather it is for God’s glory, so that the 
Son of God may be glorified through it.” Accordingly, though Jesus loved Martha and her sister 
and Lazarus, after having heard that Lazarus was ill, he stayed two days longer in the place where 
he was. 

Then after this he said to the disciples, “Let us go to Judea again.” The disciples said to him, 
“Rabbi, the Jews were just now trying to stone you, and are you going there again?” Jesus an-
swered, “Are there not twelve hours of daylight? Those who walk during the day do not stumble, 
because they see the light of this world. But those who walk at night stumble, because the light is 
not in them.” After saying this, he told them, “Our friend Lazarus has fallen asleep, but I am going 
there to awaken him.” The disciples said to him, “Lord, if he has fallen asleep, he will be all right.” 
Jesus, however, had been speaking about his death, but they thought that he was referring merely 
to sleep. Then Jesus told them plainly, “Lazarus is dead. For your sake I am glad I was not there, 
so that you may believe. But let us go to him.” Thomas, who was called the Twin, said to his fellow 
disciples, “Let us also go, that we may die with him.” 

When Jesus arrived, he found that Lazarus had already been in the tomb four days. Now 
Bethany was near Jerusalem, some two miles away, and many of the Jews had come to Martha 
and Mary to console them about their brother. When Martha heard that Jesus was coming, she 
went and met him, while Mary stayed at home. Martha said to Jesus, “Lord, if you had been here, 
my brother would not have died. But even now I know that God will give you whatever you ask of 
him.” Jesus said to her, “Your brother will rise again.” Martha said to him, “I know that he will rise 
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again in the resurrection on the last day.” Jesus said to her, “I am the resurrection and the life. 
Those who believe in me, even though they die, will live, and everyone who lives and believes in 
me will never die. Do you believe this?” She said to him, “Yes, Lord, I believe that you are the Mes-
siah, the Son of God, the one coming into the world.” 

When she had said this, she went back and called her sister Mary, and told her privately, “The 
Teacher is here and is calling for you.” And when she heard it, she got up quickly and went to him. 
Now Jesus had not yet come to the village, but was still at the place where Martha had met him. 
The Jews who were with her in the house, consoling her, saw Mary get up quickly and go out. They 
followed her because they thought that she was going to the tomb to weep there. When Mary came 
where Jesus was and saw him, she knelt at his feet and said to him, “Lord, if you had been here, 
my brother would not have died.” When Jesus saw her weeping, and the Jews who came with her 
also weeping, he was greatly disturbed in spirit and deeply moved. He said, “Where have you laid 
him?” They said to him, “Lord, come and see.” Jesus began to weep. So the Jews said, “See how he 
loved him!” But some of them said, “Could not he who opened the eyes of the blind man have kept 
this man from dying?” 

Then Jesus, again greatly disturbed, came to the tomb. It was a cave, and a stone was lying 
against it. Jesus said, “Take away the stone.” Martha, the sister of the dead man, said to him, 
“Lord, already there is a stench because he has been dead four days.” Jesus said to her, “Did I not 
tell you that if you believed, you would see the glory of God?” So they took away the stone. And Je-
sus looked upward and said, “Father, I thank you for having heard me. I knew that you always hear 
me, but I have said this for the sake of the crowd standing here, so that they may believe that you 
sent me.” When he had said this, he cried with a loud voice, “Lazarus, come out!” The dead man 
came out, his hands and feet bound with strips of cloth, and his face wrapped in a cloth. Jesus said 
to them, “Unbind him, and let him go.” 

Many of the Jews therefore, who had come with Mary and had seen what Jesus did, believed in 
him. 

 The Gospel of the Lord. 
 Praise to you, Lord Christ. 

EL SANTO EVANGELIO SEGÚN SAN JUAN  (Todos de pie)                                          11:1-45  
El Santo Evangelio de nuestro Señor Jesucristo según San Juan. 
¡Gloria a ti, Cristo Señor! 

Y estaba enfermo cierto hombre llamado Lázaro, de Betania, la aldea de María y de su hermana 
Marta. María, cuyo hermano Lázaro estaba enfermo, fue la que ungió al Señor con perfume y le 
secó los pies con sus cabellos.Las hermanas entonces mandaron a decir a Jesús: Señor, mira, el 
que tú amas está enfermo. Cuando Jesús lo oyó, dijo: Esta enfermedad no es para muerte, sino 
para la gloria de Dios, para que el Hijo de Dios sea glorificado por medio de ella. Y Jesús amaba a 
Marta, a su hermana y a Lázaro. Cuando oyó, pues, que Lázaro estaba enfermo, entonces se quedó 
dos días más en el lugar donde estaba. 

Luego, después de esto, dijo a sus discípulos: Vamos de nuevo a Judea. Los discípulos le di-
jeron: Rabí, hace poco que los judíos procuraban apedrearte, ¿y vas otra vez allá? Jesús respondió: 
¿No hay doce horas en el día? Si alguno anda de día no tropieza, porque ve la luz de este mundo. 
Pero si alguno anda de noche, tropieza, porque la luz no está en él. Dijo esto, y después de esto 
añadió: Nuestro amigo Lázaro se ha dormido; pero voy a despertarlo. Los discípulos entonces le 
dijeron: Señor, si se ha dormido, se recuperará. 

Pero Jesús había hablado de la muerte de Lázaro, mas ellos creyeron que hablaba literalmente 
del sueño. Entonces Jesús, por eso, les dijo claramente: Lázaro ha muerto; y por causa de vosotros 
me alegro de no haber estado allí, para que creáis; pero vamos a donde está él. Tomás, llamado el 
Dídimo, dijo entonces a sus condiscípulos: Vamos nosotros también para morir con El. Llegó, 
pues, Jesús y halló que ya hacía cuatro días que estaba en el sepulcro. Betania estaba cerca de 
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Jerusalén, como a tres kilómetros ; y muchos de los judíos habían venido a casa de Marta y María, 
para consolarlas por la muerte de su hermano. Entonces Marta, cuando oyó que Jesús venía, fue a 
su encuentro, pero María se quedó sentada en casa. Y Marta dijo a Jesús: Señor, si hubieras estado 
aquí, mi hermano no habría muerto. Aun ahora, yo sé que todo lo que pidas a Dios, Dios te lo con-
cederá. Jesús le dijo: Tu hermano resucitará. Marta le contestó: Yo sé que resucitará en la resur-
rección, en el día final. Jesús le dijo: Yo soy la resurrección y la vida; el que cree en mí, aunque 
muera, vivirá, y todo el que vive y cree en mí, no morirá jamás. ¿Crees esto? Ella le dijo: Sí, Señor; 
yo he creído que tú eres el Cristo, el Hijo de Dios, el que viene al mundo.  

Y habiendo dicho esto, se fue y llamó a su hermana María, diciéndole en secreto: El Maestro 
está aquí, y te llama. Tan pronto como ella lo oyó, se levantó rápidamente y fue hacia El. Pues 
Jesús aún no había entrado en la aldea, sino que todavía estaba en el lugar donde Marta le había 
encontrado. Entonces los judíos que estaban con ella en la casa consolándola, cuando vieron que 
María se levantó de prisa y salió, la siguieron, suponiendo que iba al sepulcro a llorar allí. Cuando 
María llegó adonde estaba Jesús, al verle, se arrojó entonces a sus pies, diciéndole: Señor, si hu-
bieras estado aquí, mi hermano no habría muerto. Y cuando Jesús la vio llorando, y a los judíos 
que vinieron con ella llorando también, se conmovió profundamente en el espíritu, y se entristeció, 
y dijo: ¿Dónde lo pusisteis? Le dijeron: Señor, ven y ve. Jesús lloró. Por eso los judíos decían: Mi-
rad, cómo lo amaba. Pero algunos de ellos dijeron: ¿No podía éste, que abrió los ojos del ciego, 
haber evitado también que Lázaro muriera?  

Entonces Jesús, de nuevo profundamente conmovido en su interior, fue al sepulcro. Era una 
cueva, y tenía una piedra puesta sobre ella. Jesús dijo: Quitad la piedra. Marta, hermana del que 
había muerto, le dijo: Señor, ya hiede, porque hace cuatro días que murió. Jesús le dijo: ¿No te dije 
que si crees, verás la gloria de Dios? Entonces quitaron la piedra. Jesús alzó los ojos a lo alto, y 
dijo: Padre, te doy gracias porque me has oído. Yo sabía que siempre me oyes; pero lo dije por 
causa de la multitud que me rodea, para que crean que tú me has enviado. Habiendo dicho esto, 
gritó con fuerte voz: ¡Lázaro, ven fuera! Y el que había muerto salió, los pies y las manos atados 
con vendas, y el rostro envuelto en un sudario. Jesús les dijo: Desatadlo, y dejadlo ir.  

Por esto muchos de los judíos que habían venido a ver a María, y vieron lo que Jesús había he-
cho, creyeron en El. 
El Evangelio del Señor. 
 Te alabamos, Cristo Señor. 

THE CHILDREN’S SERMON                                                           
THE SERMON                          
                                
THE NICENE CREED    (please stand ~ Todos de pie) 

We believe in one God,  
 the Father, the Almighty,  
 maker of heaven and earth,  
 of all that is, seen and unseen.  
We believe in one Lord, Jesus Christ,  
 the only Son of God,  
 eternally begotten of the Father,  
 God from God, Light from Light,  
 true God from true God,  
 begotten, not made,  
 of one Being with the Father.  
 Through him all things were made.  
 For us and for our salvation  
  he came down from heaven:  
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 by the power of the Holy Spirit  
  he became incarnate from the Virgin Mary,  
  and was made man.   
 For our sake he was crucified under Pontius Pilate;  
  he suffered death and was buried.  
  On the third day he rose again  
   in accordance with the Scriptures;  
  he ascended into heaven  
   and is seated at the right hand of the Father.   
  He will come again in glory to judge the living and the dead,     
   and his kingdom will have no end.   
We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,  
 who proceeds from the Father and the Son.   
 With the Father and the Son he is worshiped and glorified.   
 He has spoken through the Prophets.   
 We believe in one holy catholic and apostolic Church.   
 We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.   
 We look for the resurrection of the dead,  
  and the life of the world to come.  Amen. 

THE PRAYERS OF THE PEOPLE  (stand or kneel)                                         
Let us pray for the Created: both the children of God and their home, our Earth. 
Let us sing praise and give honor forever. 
Glorify the Lord! Let all the earth glorify the Lord. We give thanks for the mountains and hills,  
and all that grows upon the Earth. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We give thanks for all priests, ministers, and servants of the Lord here and in every land,  
that they may be holy and humble of heart. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We give thanks for the glorious company of apostles, the noble fellowship of prophets,  
and white-robed army of martyrs and all those who teach us how to follow in your ways  
and bring the Good News to all the Earth. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We pray that the people of the Earth may become free from all oppression, sickness,  
and any other enemies of your peace. We especially pray for leadership in this and every land  
that they may be wise and compassionate to those they lead and in their treatment of each  
and every country. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We pray that we may become a holy and blameless people sharing the fruits of our labors to your  
Glory and become such stewards of your bounty for us that hunger, poverty, and strife will no  
longer plague God’s people. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We pray for protection of all God’s people from harm, for the sanctity and preservation of your 
created Earth, and for the restoration of the land and seas upon which we all depend. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We pray that you will provide us with guidance in our service to others so that through you  
and your power and grace, we may minister to those who are in sickness, sorrow,  
or any other adversity, especially Sandy, John, Marieke, Doug, Michael, Lorry, Kelly, Gail,  
Anne Marie, Hayden, Alisa, June, Hiram & family, Sandra, Beanna, Bernadine, Janet, Doug W., 
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Amanda, Shannon, John, Supraja, Barbara, Tony, Janelle, Sue, the family of Brice Burbank, Joy, 
Mark, Vincent, Naomi, Alex. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We pray for those who have come into your everlasting joy and thank you for the blessing  
of their lives and service to you and your created. 
Let us sing praise and give honor forever. 
We thank you for the promise of the life hereafter granted to us through your beloved son,  
Jesus Christ, so that we may see the glory of the Lord and the majesty of our God,  
as we come into that heavenly country together in love and praise. 
Let us sing praise and give honor for ever and ever.  Amen. 

THE PEACE   (please stand)    LA PAZ   (Todos de pie) 
The peace of the Lord be always with you.  La paz del Señor sea siempre con ustedes.  
And also with you.     Y con tu espíritu. 

ANNOUNCEMENTS 
HOLY COMMUNION 

Walk in love, as Christ loved us and gave himself for us, an offering and sacrifice to God. 
Ephesians 5:2 

THE OFFERTORY          Gratias Agimus Tibi  (Mass in G Minor)                         J. S. Bach 
Jordan Abu-Elhawa, soloist 

(Sung in Latin) 

We thank you for your great glory  
Lord God, King of heaven, God the Father almighty. 

THE GREAT THANKSGIVING   (please stand)                                       Eucharistic Prayer A                                
The Lord be with you. 
And also with you. 
Lift up your hearts. 
We lift them to the Lord. 
Let us give thanks to the Lord our God. 
It is right to give God thanks and praise. 
 It is right, and a good and joyful thing, always and everywhere to give thanks to you, Father 
Almighty, Creator of heaven and earth.  (Here a Proper Preface is said.) Therefore we praise you, 
joining our voices with Angels and Archangels and with all the company of heaven, who for ever 
sing this hymn to proclaim the glory of your Name: 

 Holy, holy, holy Lord, God of power and might, 
heaven and earth are full of your glory. 
Hosanna in the highest. 
Blessed is he who comes in the name of the Lord. 
Hosanna in the highest. 

The people may stand or kneel. 
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 Holy and gracious Father: In your infinite love you made us for yourself, and, when we had 
fallen into sin and become subject to evil and death, you, in your mercy, sent Jesus Christ, your 
only and eternal Son, to share our human nature, to live and die as one of us, to reconcile us to 
you, the God and Father of all.  He stretched out his arms upon the cross, and offered himself in 
obedience to your will, a perfect sacrifice for the whole world.  

On the night he was handed over to suffering and death, our Lord Jesus Christ took bread; and 
when he had given thanks to you, he broke it, and gave it to his disciples, and said, “Take, eat: This 
is my Body, which is given for you. Do this for the remembrance of me.” 
 After supper he took the cup of wine; and when he had given thanks, he gave it to them, and said,  
“Drink this, all of you: This is my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many 
for the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for the remembrance of me.” 
 Therefore we proclaim the mystery of faith: 
 Christ has died. 
 Christ is risen, 
 Christ will come again. 
 We celebrate the memorial of our redemption, O Father, in this sacrifice of praise and thanks-
giving. Recalling his death, resurrection, and ascension, we offer you these gifts. Sanctify them by 
your Holy Spirit to be for your people the Body and Blood of your Son, the holy food and drink of 
new and unending life in him. 

  Sanctify us also that we may faithfully receive this holy Sacrament, and serve you in unity, con-
stancy, and peace; and at the last day bring us with all your saints into the joy of your eternal king-
dom. 

  All this we ask through your Son Jesus Christ. By him, and with him, and in him, in the unity of 
the Holy Spirit all honor and glory is yours, Almighty Father, now and for ever. AMEN. 
 And now, as our Savior Christ has taught us, we are bold to say,   
 (Oremos, como nuestro Salvador Cristo nos enseñó,) 
 Our Father, who art in heaven,   Padre nuestro que estás en cielo, 

   hallowed be thy Name,       santificado sea tu Nombre, 
   thy kingdom come,        venga tu reino, 
   thy will be done,         hágase tu voluntad, 
         on earth as it is in heaven.     en la tierra como en el cielo.  
  Give us this day our daily bread.    Danos hoy nuestro pan de cada día. 

 And forgive us our trespasses,     Perdona nuestras ofensas, 
      as we forgive those         como también nosotros perdonamos 

    who trespass against us.       a los que nos ofenden. 
  And lead us not into temptation    No nos dejes caer en tentación 
   but deliver us from evil.       y libranos del mal. 
  For thine is the kingdom,       Porque tuyo es el reino, 
   and the power, and the glory,     tuyo es el poder, y la gloria, 
   for ever and ever. Amen.       ahora y por siempre. Amén. 

THE BREAKING OF THE BREAD 
 Christ our Passover is sacrificed for us: 
 Therefore let us keep the feast. 
 Cristo, nuestra Pascua, se ha sacrificado por nosotros. 
 ¡Celebremos la fiesta! 
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 Lamb of God, you take away the sins of the world, 
 have mercy upon us. 
 Lamb of God, you take away the sins of the world, 
 have mercy upon us. 
 Lamb of God, you take away the sins of the world, 
 grant us peace. 

THE INVITATION  
 The Gifts of God for you, the people of God. 

All who come in faith are invited to receive Holy Communion at St. James.  
We believe in the Real Presence of Christ in the Eucharist.  

You may stand or kneel at the altar rail when receiving the Bread and Wine.  
You may choose to receive the bread or gluten free bread only,  

or a vial of bread and wine together. Communion is complete in either form.  
Cross your arms over your breast if you wish only to receive a blessing.  

As the Bread & Wine are given to communicants is said: 
The Body of Christ, the bread of heaven. (Amen) 
The Blood of Christ, the cup of salvation. (Amen) 

THE POST COMMUNION PRAYER   (Please stand.  Todos de pie.)               
Let us pray……… 
Eternal God, heavenly Father, 
you have graciously accepted us as living members 
of your Son our Savior Jesus Christ, 
and you have fed us with spiritual food  
in the Sacrament of his Body and Blood. 
Send us now into the world in peace, 
and grant us strength and courage 
to love and serve you 
with gladness and singleness of heart; 
through Christ our Lord. Amen.   

THE BLESSING 

THE PROCESSIONAL HYMN  #145  (vs. 1-3)                                    Now quit your care 

THE DISMISSAL 
 Let us go forth into the world, rejoicing in the power of the Spirit. 

Thanks be to God. 

kkk kkk kk kkk 
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BIRTHDAYS 

Roger Ludwig, Jerry Bley, Mary Arose 

ANNIVERSARIES 

THE SAINT JAMES STAFF  

The Reverend Mac Brown, Rector  
The Reverend Mike Olsen, Assisting Priest  

The Reverend Jill Cline, Associate Priest/Youth Minister  
The Reverend Jerome Williams, Deacon 

LeAnna Brun, Seminarian - Diocese of Texas 
Erick Brunner, Director of Music  
Mary Gates, Assistant Organist 

Rusty Gaston, Interim Director of Food Pantry Ministry  
Krystle Struck, Parish Administrator 

Amanda Allalunis, Bookkeeper 
Michael Hartmann, Sexton  
Gary Buff, Senior Warden  

Phyllis Nottingham, Junior Warden 
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